GRASSROOTS REVOLUTION

Why did Pinchas earn eternal reward—and what does that
teach us about the power of one person who takes action, even
when everyone else stays silent?
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A. PINCNQAS — TN@ FIFSE ZEALOT......eeoeeeeeeeeeeeeeeseeeeseseeessesseesssssseessseseessseseesssseseesssssseesssssseesssssessas 1

After Balaam failed to curse the Jewish people, he advised Balak to cause them to stumble
through immorality and idolatry (Source 1). His advice was implemented, and in response,
G-d commanded the execution of the sinners (Source 2).

The tribe of Simeon, frightened by the punishment, turned to their prince to legitimize their
actions. Zimri approached Moses accompanied by a Midianite woman and cynically asked
how Moses forbade them from the Midianites when Moses himself had married Jethro’s
daughter (Sources 3 & 4).

Pinchas, witnessing the events, killed Zimri and the Midianite woman, thereby calming G-d’s
anger and stopping the plague that afflicted the people because of the sin (Sources 5 & 6).
As areward for this act, Pinchas and his descendants merited eternal priesthood (Source 7).

B. What is Special ADOUL PINCNES' ACE?......cevveeeseereeersesssssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss ]

The Rebbe asks: Why did Pinchas alone merit such a special reward for calming G-d’s anger
and stopping the plague, when Moses also did this many times but did not receive such
a reward? Moreover, when Moses asked that his leadership be passed on to his sons, his
request was denied (Source 11).

Examples: Moses calmed G-d’s anger after the sin of the Golden Calf (Source 8), at the sin of
the complainers (Source 9), and in the episode of the spies (Source 10).

C. THE SUDLLE DIffOIENCE .o eeeeeeeeeeesesseeesseeseesssesseesseseesssssseesssesseesssesseessseeessaseseessans 11

Explanation: There are fundamental differences between the actions of Moses and Pinchas:

Method of action: Moses calmed G-d’s anger through prayer, which leads to forgiveness
from above to below. Pinchas, however, acted with a deed that awakened the people to
repentance—from below to above.

Type of self-sacrifice: Moses was willing to risk his spiritual life for the people but not his
physical life, whereas Pinchas risked his physical life, risking it against the tribe of Simeon.



These differences arise from the very nature of their respective forms of Divine service:

Moses always acted from above to below. He received the Torah from Heaven and gave it to
the Jewish people, which naturally protects them from darkness. Thus, he removed decrees
through prayer to G-d, and when required, risked his spiritual soul for the people.

Pinchas, by contrast, acted from below to above. He stirred the people to repentance and,
when required, risked his physical life.

What is the difference in outcome?

Influence coming from above is powerful, but it doesn’t create lasting inner change. When
the divine light is withdrawn, the influence weakens, and a person might revert to his former
state. On the other hand, when a person acts from below in a genuine inner way, the result
endures over time.

This is why Pinchas merited that his reward would be inherited by his descendants forever—
because his influence penetrated deeply and effected an essential, eternal change.

(This connects to the well-known tradition that Pinchas is Elijah the prophet, who acted
similarly by helping the people return to G-d, as at the event of Mount Carmel and the
prophets of Baal (Sources 12 & 13)).



Introduction

There are moments when everything around you collapses. Values become blurred,
boundaries are broken, leadership is silent—and people just go with whatever is convenient.

And then suddenly, one person rises. He doesn't wait for instructions. He’s not confused by
public pressure. He doesn’t ask, “What’s in it for me?” He feels that the moment of truth has
come—and he acts. Out of responsibility. Out of faith. Out of genuine care.

This is the story of Pinchas.

A story of courage. Of devotion. Of change that comes from below, from the grassroots,
from the heart. And because of this—he, not Moses, merited the greatest reward: an eternal
covenant. Priesthood for generations. An influence that continues to this day.

What is the secret of Pinchas’ act? And why did he alone receive a reward that lasts forever?
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A. Pinchas — The First Zealot

In the previous Torah portion, we learned about Balaam, who came to curse the Jewish people
but, against his will, ended up blessing them. Balak, king of Moab, who hired him to curse the
Jews, was deeply disappointed. Even Balaam himself did not truly want to bless the children of
Israel, but G-d put the blessing in his mouth against his will.

Therefore, before Balaam returned home, he gave Balak advice on how to harm the Jewish people.

The Talmud tells us about this:

Balaam’s plot: ensnare the Jews with idol worship

Source 1 tamud, sanhedrin 1062

Student’s Balaam said to them: The G-d of these Jewish
91 people despises lewdness, and they desire linen

garments, as they have no new garments. Come,
and I will give you advice. Make them enclosures
using wall hangings and seat prostitutes in them,
with an old woman outside the enclosure and a
young woman inside, and have the women sell
them linen garments.

Balak made them enclosures using wall hangings,
from the Chermon mountain, until Beit HaYeshimot,
and he sat prostitutes in them, with an old woman
outside and a young woman on the inside. At the
time when Jewish people were eating and drinking
and were glad and going out to stroll in the
marketplace, the old woman would say to the Jew:
Aren’t you seeking linen garments? He would enter
the enclosure and ask the price, the old woman
would quote him a price equal to its value, and the
young woman would quote him a price less than
its value. That scenario would repeat itself two or
three times.

And thereafter she would say to him: You are like
a member of our household, sit and choose for
yourself the merchandise that you want. A jug
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of Ammonite wine was placed near her—neither
Ammonite wine nor gentile wine had been prohibited
yet for Jews. She said to him: Do you want to drink
a cup of wine? Once he drank the wine, his evil
inclination burned within him.

He then said to her: Submit to me and engage in
relations with me. She then removed the idol that she
worshipped from her lap and said to him: Worship this.
He said to her: Am I not Jewish? I am forbidden from
engaging in idol worship. She said to him: What is your
concern? All we are asking you to do is to defecate in
its presence. The Jew didn’t know that its worship is
conducted in that manner. Once he did so, she said to
him: Moreover, I will not leave you until you deny the
Torah of Moses your teacher, as it is stated: “But when
they came to Ba’al-Peor they separated themselves to
the shameful item; and they became detestable like
that which they loved” (Hosea 9:10). This means that
they devoted themselves to the disgrace of defecation,
and detested the name of G-d.

With regard to the verse: “And Israel dwelt in Shittim”
(Numbers 25:1), Rabbi Eliezer says: Shittim is the name
of the place. Rabbi Yehoshua says: It is an allusion to
the fact that they were engaged in matters of nonsense
[shetut], i.e., prostitution and idol worship.

The Torah recounts this briefly, and tells of G-d’s reaction:

Source 2 numbers 25:1-5

Israel settled in Shittim, and the people began to
engage in immoral behavior with the daughters of
Moab.

These women invited the people to participate in the
sacrificial rites of their gods; the people ate and bowed
down to their gods.

Israel became attached to Baal Peor, and the wrath of
G-d flared against Israel.

G-d said to Moses, "Take all the leaders of the people
and hang them before G-d, facing the sun, so that the
burning anger of G-d may be turned away from Israel."
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Moses said to the judges of Israel, "Each of you shall
kill the men who became attached to Baal Peor."

Following the explicit command of G-d, the courts began to hold proceedings—hearing testimonies
and examining evidence to determine who had engaged in idol worship—and issuing death

sentences accordingly.

At that point, the sinners from the tribe of Simeon panicked. They ran to their leader, the prince
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of the tribe of Simeon, and cried out in fear: "They’re going to Rill us! Do something!"

He decided to take a drastic step—something that might tip the scales and legitimize the actions

of the daughters of Moab.

The prince of the tribe of Simeon challenges Moses

Source 3 numbers 25:6

Then an Israelite man came and brought the Midianite
woman to his brethren, before the eyes of Moses and
before the eyes of the entire congregation of the
children of Israel, while they were weeping at the
entrance of the Tent of Meeting,

The Talmud explains:

Source & taimud Sanhedrin 82

The tribe of Simeon went to Zimri, son of Salu, their
leader, and said to him: They are judging cases of
capital law and executing us, and you are sitting and
are silent? What did Zimri do? He arose and gathered
twenty-four thousand people from the children of
Israel, and went to Cozbi, daughter of Zur, princess of
Midian, and said to her: Submit to me and engage in
relations with me. She said to him: I am the daughter
of a king, and this is what my father commanded me:
Submit only to the greatest of them. Zimri said to her:
He, too— referring to himself—is the head of a tribe;
moreover, he is greater than Moses, as he is the second
of the womb, as he descends from Simeon, the second
son of Jacob, and Moses is the third of the womb, as he
descends from Levi, the third son of Jacob.
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He seized her by her hair and brought her before
Moses. Zimri said to Moses: Son of Amram, is
this woman forbidden or permitted? And if you
say that she is forbidden, as for the daughter of
Jethro to whom you are married, who permitted
her to you? (Of course, at that time the Torah
had not yet been given.)

With this act, Zimri intended to cast serious doubt on the entire prohibition—and to publicly
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legitimize the immorality, as if it were officially permitted.

And then Pinchas arrived...

Pinchas’ courageous act

Source 5 numbers 25:7-10

Pinchas the son of Elazar the son of Aaron the
Kohen saw this, arose from the congregation,
and took a spear in his hand. He went after
the Israelite man into the chamber and drove
it through both of them; the Israelite man,
and the woman through her stomach, and the
plague ceased from the children of Israel. Those
that died in the plague numbered twenty four
thousand.

Source 6 Talmud, Sanhedrin 82a

Rabbi Yitzchak said in the name of Rabbi Eliezer:
Pinchas saw that an angel came and wreaked
destruction among the people in punishment
for the sin of Zimri, and he realized that he
must take immediate action to ameliorate the
situation.

Pinchas removed the blade of the spear and
placed it in his garment and held the shaft of the
spear like a walking stick, and he was walking,
leaning on his walking stick, the shaft of the
spear. Once he reached the tribe of Simeon he
said: Where did we find that the tribe of Levi is
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Student's greater than that of Simeon? If all the members of 03 ,aNIn N2 WX onxy
P34 your tribe submit to the temptation of the women 7127 Wwnwyn ."mn 7
of Moab, I may do so as well. After hearing that Gk ,o;.:m’? rE A N
statement, the members of the tribe of Simeon said: PIIE NiLY?Y ANIND NN
Allow him to enter; like us, he too is entering to My 011 (WOnYnd)
attend to his needs and engage in relations with the PUNE Rt MmN
Moabite women. They rejoiced and said: Apparently, onrsy DR DO7°0N)
the pious and G-d-fearing have permitted this JU2T0 DX @Ry Cun
matter, as Pinchas is one of them.
The sinners from the tribe of Simeon, upon seeing Pinchas approach, thought their plan had
succeeded. “Look,” they said, “even someone from the tribe of Levi—even the grandson of Aharon
the Kohen himself—is coming to join in the sin with the daughters of Moab!”
student's Pinchas came and slammed them on the ground Rajivioly| ’;@’? 702 OB N2
54 before G-d and said before Him: Master of the  !'0%iy 2y $1929" :1107 nK
Universe, will twenty-four thousand of the children o™y 28° X %y 3
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four thousand” (Numbers 25:9). And that is the RN DY) NY2IN DI
meaning of that which is written: “And Pinchas PRIY NN (0,7 1272)
stood and wrought judgment and the plague was TeYm P9o% onpe TRy
halted” (Psalms 106:30). RtobYoh]
Following Pinchas’ actions, the Torah says at the beginning of this week’s reading:
Source 7 numbers 25:10-13
student's G-d spoke to Moses, saying: Pinchas the son of Elazar MlaN e nwn ‘?g T 12T
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Aaron, this only applied to Aaron
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and his offspring born after he was
anointed. Pinchas was born before,
and thus not part of the priesthood
until now. The Talmud says (Zevachim
101): “Pinchas was not a kohen until
he killed Zimri.”
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B. What is Special About Pinchas’ Act?

>> The Rebbe

Moses saved the Jews three times

In this week’s Torah portion, we are told that
Pinchas “turned My anger away from the children
of Israel by his zealously avenging Me among
them, so that I did not destroy the children of
Israelbecause of My zeal.” As aresult, G-d granted
him the reward of “My covenant of peace—It shall
be for him and for his descendants after him as
an eternal covenant of kehunah .”

From the wording of the verse, it seems that
the main reason he merited the reward of “My
covenant of peace” was because he “turned My
anger away from the children of Israel . . . so that
I did not destroy the children of Israel.”

But this is difficult to understand: this idea of
turning away G-d’s anger from the Israelites and
preventing their destruction is something we also
find with Moses—not just once, but many times,
as the Torah describes. If so, what is unique about
Pinchas that he, specifically, was granted this
reward of “My covenant of peace” for doing so?

Source 8 exodus 32:9-11; 14
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At the sin of the Golden Calf, when the Jewish people committed idolatry just forty days after
hearing directly from G-d, "You shall not have other gods before Me," G-d was deeply disappointed
with the people and expressed a desire to destroy them and start anew with Moses. But Moses
stood in prayer, pleading on their behalf, and moved G-d to forgive the Jewish people and not
destroy them.
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Student's And G-d said to Moses, "I have seen this people— DX ORI N TR
¢ and behold, they are a stiff-necked people. Now 51y "R Oy mym M7 oyn
leave Me be, and My anger will burn against them, N 9 Nl Ny NN

Student's and I will destroy them. Then I will make you into T0IN NYYRI,079K1 072 9B
"7 a great nation." But Moses pleaded before G-d and 30 N g 2m” "Ity viaY
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Egypt with great power and a mighty hand?" G-d 7921 2973 102 D8N TR

then reconsidered the evil He had said He would do 1y Py T oong LRI

to His people. Jnyy nity? 927 WK

Source 9 numbers 1112

While in most cases, when the Jews complained against G-d and against Moses, they had some
specific grievance—no food, no water—there was one time when they complained for no particular
reason at all. They were simply bitter, and grumbled just for the sake of it.

students The people were looking for a reason to complain, "3IN2 ¥ 0°3IRNND OYR NN
g7 and it was evil in the eyes of G-d. G-d heard, and His Y2 ,IBR W T YR,
anger flared. A fire from G-d broke out among them, n3p2 DaNml L' U 032
consuming the outskirts of the camp. Nyhinfohd

The people cried out to Moses; Moses prayed to G-d, ‘7‘2513?1 Ryiozaliel Qiaioiyt PYx”
and the fire subsided. ORI YRUM 0N Y

Once again, Moses rushed to their aid—praying on their behalf and preventing the wrath of G-d
from destroying a great multitude of the Jewish people.

Source 10 numbers 14:11-13; 19-20

Also in the story of the spies, when nearly the entire Jewish people were swayed by the sinful
report and wanted to return to Egypt, G-d once again expressed a desire to destroy the nation
and start anew with Moses. And once again, Moses stood in prayer, pleading on their behalf, and
brought about forgiveness from G-d.

Student's G-d said to Moses, "How long will this people provoke TR YT W DR TR
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But Moses said to G-d .. “Please forgive the
iniquity of this nation, in accordance with Your
abundant kindness, as You have carried this
people from Egypt until now."

And G-d said, "I have forgiven them as You have
spoken."
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Why was Moses not similarly rewarded like Pinchas? Did he not deserve a “covenant of peace?”

>> The Rebbe

Moses’ children sidelined

We don'’t find that Moses received this kind of
reward—“My covenant of peace . . . for him and
for his descendants after him.” On the contrary,
we find that G-d specifically withheld this
form of reward from him. As the sages explain
regarding the later episode in this week’s
portion, when Moses asked G-d, “May G-d
appoint someone over the community,” his
intention was that his own sons should inherit
his position of honor. But G-d did not agree,
and instead said, “Take Joshua, the son of Nun,”
meaning that Moses’ position was not passed
down to his descendants after him.

Source 11 numbers 27:15-18

Moses spoke to G-d, saying: “May G-d appoint
someone over the community who will go
forth before them and come before them, who
will lead them out and bring them in, so that
the congregation of G-d will not be like sheep
without a shepherd."

G-d said to Moses, “Take Joshua, the son of Nun,
a man of spirit, and place your hands over him.”
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Moses asks G-d to appoint someone to succeed him. This is somewhat surprising—why does Moses
suddenly consider his own passing? And why specifically here?

The explanation is that after the Torah detailed how children inherit from their parents, and
even daughters inherit when there are no sons, Moses took advantage of the law of the daughters
of Zelophehad to request that the inheritance laws apply within his own family as well.
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Bamidbar Rabbah 21:14

Moses said: This is the moment for me
to demand my needs. If the daughters
inherit, it is only right that my sons
inherit my prominence. G-d said to
him: “The guardian of a fig tree will
eat its fruit” (Proverbs 27:18)—your
sons sat idly and did not engage in
Torah study. Joshua served you very
much and accorded you great honor,
and he would come early and stay late
at your house of assembly. He would
arrange the benches and spread the
mats. Because he served you with all
his might, he is worthy of serving
Israel, as he will not be deprived of his
reward.” “Take for you Joshua son of
Nun” (Numbers 27:18)—to realize what
is stated: “The guardian of a fig tree
will eat its fruit.”
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C. The Subtle Difference

>> The Rebbe
Sacrificing the soul or the body

student's There are some differences between the way TN DTy Pray oopeman
"7 Moses acted and the way Pinchas acted: OMD  NTIAYd

A. In Moses’ case, he turned back G-d’s anger RN NR WA WD 9XK (X)
by praying to G-d. His prayer caused the 1'3P? 290maw *7° 5y 5ym
decree against the Jewish people to be  2¥M MTAT 21°22 73 N270M
canceled from above. In contrast with 28X PXW 0 .7oynon 5Xw 12
Pinchas, where it happened in a different  *T° 9y ,13 1DINI 72777 7°7 OND
way: through his own zealous action—and  ©9931 " ""NRIP DX RIPA” N7V
especially, as emphasized in the phrase “when 5YD ~"091N3 "NRIP” AT D OV
he avenged Me among them”—he influenced 5y 92N WYY YRIY 712 DN
the people themselves to repent. As a result, SO 11 DY 99N % 0T
“he atoned for the Israelites.”

Moses prayed to G-d and arranged matters above—he persuaded G-d to annul the decree and
forgive the Jewish people.

Pinchas, on the other hand, arranged matters below—through his bold action, he awakened the
people to take responsibility and return to G-d in repentance.

student's B. Moses stood up for the Jewish people to T3 DRI 232 19N% XN Iwn ()
"7 the point of self-sacrifice—saying, “If not, X1 %I0M PR ORY - SwHl N1PDnY
erase me from your book You have written.” oy ny9°0m - ’nans wx 770oN
This was a form of self-sacrifice, endangering AW TEN

his soul.

It's true that Moses prayed with such intensity that he became physically weak, but that still isn't
actual self-sacrifice.

student's Pinchas, on the other hand, showed literal self- wOI NIN°0N N°0 ORI DEN 199X
sacrifice by putting his own body—his physical 731903 1993 DX 1TRYHA 0w

TRW 121 22K — 7Wn 2 57y (T .K,2% M) 27w Pyn 7 X ,37 10w W IR 5
13T 27100 29,29 XN .6
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Student'g life—in real danger. As the sages explain, the
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pg.9

Student's
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Student’s
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tribe of Simeon wanted to kill him, and he was
saved only through a miracle.

WP AW 571 71272 RN ;NN
.01 7772 5201 1D NYnY vaw

After Pinchas killed the prince of the tribe of Simeon, members of the tribe wanted to kill him—

and he was saved only through a miracle.

Pinchas knew exactly what he was walking into. He knew this was an entire tribe steeped in
idolatry and immorality, with a leader trying to legitimize it all. And he knew they would surely

defend their prince.

But even so, he didn't hesitate. He didn't make calculations. He entered the danger head-on—and

killed him.

(Of course, the fact that we don’t find Moses
putting his physical life on the line doesn’t
mean, G-d forbid, that he wasn'’t willing to do
so. Certainly, if physical self-sacrifice had been
required, Moses would have done it. Rather,
the reason he didn’t experience a situation that
called for it was because this was not the form
that his Divine service was meant to take.)
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From top down and from bottom up

Why did Moses choose to act in his way—from above to below—and Pinchas in his way—from

below to above?

The Rebbe explains that this reflected the life path and spiritual approach of each of them:

The explanation of the difference between
Moses’ form of Divine service and that of
Pinchas is as follows:

Moses served in a way that flowed “from above
to below”—through the revelation of Divine
light. Pinchas, by contrast, served in a way that
moved “from below to above’—refining the
lower world and raising it upward.
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This is why Moses’ primary role was that he
“received the Torah at Sinai and transmitted
it” to his students—from above to below. He
taught Torah to the people, and Torah protects
against negative influences in the manner
of “Torah is light’—divine light drives away
darkness. That is, the divine light of Torah
works from above to below, so that darkness is
pushed aside automatically.

Pinchas, on the other hand, stirred the people
to repentance through his actions. He broke
through the darkness and elevated it, leading
the people back to G-d.

Moses' role was to receive from above and bring it down below. He teaches us the Torah that he
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received from above—and this Torah, by its very nature, dispels darkness.

That’s why, when challenges arose, he addressed them in that way—from above to below.

Pinchas, by contrast, dealt with matters from below to above.

This explains the two differences mentioned
earlier between Moses’ Divine service and that
of Pinchas:

A. Moses, through his prayer to G-d, caused
G-d to remove the decree against the Jewish
people—a process that flowed from above to
below. Pinchas, on the other hand, brought
about the same result through his own actions
and through the people’s repentance—a
process that moved from below to above.

B. In Moses’ case, his self-sacrifice came from
his soul. In Pinchas’ case, it came through his
body.
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The practical difference between these two
approaches to serving G-d lies in their results:

When the process flows from above to below,
through the revelation of divine light, then in
the moment itself the lower reality may indeed
be illuminated and filled with light. However,
since the lower realm itself has not been
refined, it’'s possible that once the light is no
longer present, things will return to the way
they were before.

This is what happened at the giving of the
Torah: although it brought about a spiritual
purification of the people, the sin of the golden
calf was still possible after that, and this brought
the impurity back.

However, when the process flows from below to
above, the lower realm itself becomes refined
and elevated. That kind of change is lasting.
This is why the atonement brought about by
Pinchas was not temporary—it was enduring
and continuous. As the sages teach on the verse
“he atoned for the Israelites”—“He still hasn’t
stopped; he continues to bring atonement until
the resurrection of the dead.”
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What comes from above is extremely lofty—but it depends on the revelation of Divine light. Once
that revelation stops, the light disappears.

That’s why, for example, the Divine light that shone upon the Jewish people at the giving of the
Torah ceased immediately after the sin of the Golden Calf.

But what comes from below—through the heartfelt return and repentance of the people—that
remains with them forever.
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Pinchas is Elijah

student's This is emphasized in our sages' statement
" that Pinchas is Elijah. Because Elijah’s form
of service, like that of Pinchas, followed the

pattern of moving from below to above.

Source 12 widrash Agadah Bamidbar 25

student's Reish Lakish said: He is Pinchas, he is Elijah.
pg. 12
G-d said to him, "You brought peace between

Me and the Jewish people—so too in the future,
you will once again bring peace between Me
and them, as it says: 'Behold, I am sending
you Elijah the prophet..."

"And it shall be for him and his descendants
after him,' that they will be blessed by Me
forever."

>> The Rebbe

students As we see in the famous story of Elijah the
ot prophet, he brought Jews back to G-d—a
repentance that rose from below to above.

Source 13 i ings 18:20-39
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These were the days of King Ahab’s rule over the Kingdom of Israel. Together with his wife Jezebel,

Ahab spread idolatry throughout the land—especially the worship of the Baal.

As the situation grew increasingly severe, Elijah came up with a bold idea. He proposed to Ahab that

he gather the prophets of Baal along with the entire nation for a public showdown on Mount Carmel—

to determine, once and for all, who the true G-d is.

Ahab agreed, and the great confrontation began:
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Ahab sent among all the children of Israel
and gathered the prophets to Mount Carmel.

Elijah approached all the people and said,
"How long will you keep hopping between
two opinions? If the L-rd is G-d, go after Him,
and if the Baal, go after him." But the people
did not answer him a word.

The Challenge

Elijah said to the people, "I alone remain a
prophet to the L-rd, but the prophets of the
Baal are four hundred and fifty men.

Let them give us two bulls, and let them
choose one bull for themselves, cut it up and
place it on the wood, but fire they shall not
put. And I will prepare the other bull and
place it on the wood, and I will not put fire.

And you will call in the name of your god,
and I will call in the name of the L-rd, and it
will be that the G-d Who answers with fire,
He is G-d." And all the people answered and
said, "The thing is good."
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The Prophets of Baal Try Their Luck

So they took the bull that he had given them,
and they prepared it. And they called in the
name of the Baal from morning until noon,
saying, "O Baal, answer us!" But there was no
voice and no answer.

Elijah’s Turn

And Elijah said to all the people, "Come near
to me," and all the people came near to him.
And he arranged the wood, and he cut up the
bull and placed it on the wood.
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At the time of the afternoon meal offering, Elijah
the prophet came near and said, "L-rd, G-d of
Abraham, Isaac, and Israel, today let it be known
that You are G-d in Israel, and I am Your servant,
and at Your word have I done all these things.

Answer me, O L-rd, answer me, and let this people
know that You are the L-rd G-d, and You have
turned their heart backward."

The L-rd is G-d!
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po.

licked up.

All the people saw and fell on their faces, and
they said, "The L-rd is G-d! The L-rd is G-d!"

>> The Rebbe
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The lesson

Student'i The practical lesson from all this is as follows: 9102 7712y 7T IR

po.

There are people whose entire focus is on the
spiritual—Torah study, prayer, and so on—but
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are not committed to working with the physical
side of life, making sure that the body and material
aspects are also filled with holiness.

Or more broadly: a person might serve G-d
in every area of their personal life—not just in
spiritual matters, but even in physical needs and
in their share of the world. Yet they remain within
their own private space, and do not engage with
others or with the outside world.

It's important to understand that this kind of
inward-focused service is not always sustainable.
While the person may feel uplifted when involved
in spiritual matters, when they come into contact
with worldly matters they might not only fail to
elevate them, but actually get dragged down by
them, bringing them to a more materialistic state.

This applies on a broader scale as well: when
someone remains in their own protected
space, everything may seem complete. But if
circumstances force them to engage with the
outside world, that world can potentially pull
them down from their spiritual level.

Therefore, a Jew is required to not only work
on their own inner spiritual growth, but also to
engage with the world around them—even with
the lowest, most distant parts—so that they too
become receptive to the values of Torah and its
teachings.
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Key Points:

* Balaam, who failed to curse Israel, advised Balak to cause Israel to stumble
through immorality and idolatry. The plan succeeded, and G-d demanded
that the sinners be executed.

* Zimri provokingly took the Midianite princess before Moses, and asked: If
this is forbidden, how did you marry Jethro’s daughter? With this, he sought
to legitimize and permit the sins. Pinchas killed Zimri and the Midianite
woman, stopping the plague among the people. In return for his deed, Pinchas
and his descendants were granted the priesthood forever.

* The Rebbe asks: What is special about Pinchas’ act that calmed G-d’s anger
and ended the plague, earning him eternal priesthood? Moses did this many
times but did not receive this special reward. When Moses asked to appoint
his successor, he was refused!

* The explanation: There are two key differences between Moses and Pinchas:

1. Moses’” method was prayer to G-d—from above to below; Pinchas’
method was awakening the people to repentance—from below to above.

2. Moses gave his spiritual life for the people; Pinchas risked his physical
life for them.

These differences stem from the essence of their spiritual service:

* Moses always acted from above to below. He transmitted the Torah from
above, which naturally protects them from harm. Thus, he removed decrees
through prayer to G-d and, when required, gave his spiritual life for the
people. Pinchas awakened the people to teshuvah from below to above and,
when needed, gave his physical life.

* The difference lies in the result: influence from above is powerful but
does not produce lasting inner change. When change comes from within, it
remains forever.

* This is why Pinchas merited a special reward that passed to his descendants
eternally—because his influence penetrated deep and achieved an essential,
eternal transformation.
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Takeaway:

Pinchas teaches us a profound lesson: true change does not always have to come from the leaders, the
establishment, or from above. Sometimes, real transformation happens precisely when we act—not
because we were commanded, but out of inner truth.

Pinchas’ power was not that he received an explicit command, but that he did not wait. He felt the
situation could not continue—and he acted.

What'’s amazing is that this change came from below to above—from the simple person to the entire
nation; from a small act to an eternal impact.

Perhaps this is the strongest message:
If you see something that needs fixing—don't wait to be told what to do.

Start yourself. Because when change comes from below, it touches the heart and remains forever.
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